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Sdinost 
Glasilo političnega društva „Edinost" za Primorsko. 

V edinosti je moč ! 

Naročnina znaša 
za vae leto K , pol leta 12 K . 3 mesece G K. — Na 

naroebe brez doposhme naročnine se uprava ne ozira. 
Vsi dopisi n*j se pošiljajo na uredništvo lista. Nefrankovana 

pisma se ne sprejemajo in rokopisi se ne vračajo. 
Naročnino, oglase in reklamacije je pošiljati na upravo lista. 

UREDNIŠTVO: nI. Giorgio Galatti IS. (Narodni dom.) 
Izdajatelj in odgovorni urednik Štefan Godina. — Lastnik 
kon orcij lista Edinost". — Natisniia tiskarna konsorcija 

lista „Edinost" v Trstu, ulica Giorgio Galatti št. 18. 
Poštno-liranilnični račun št. $41.652. 

- J 
Nadaljna poročila iz ruske strani. 

P E T R C K f R A D 20. »Rusu« so dne 
i s. t. m. sporočili iz Mukdena, da prodira 
3000 Hunguzov katere vodijo japonski ča-
stniki proti ruski železniški progi ter da 
se n a h a j a j o sedaj 80 vrst zapadno od 
Tiel inga. 

Iz Posjt ta so brzojavili, da imajo J a 
ponci, neuštevši garnizije ob reki Ja lu , le 
20000 mož v Korej i . V (renzanu je Ooo, 
v Hamgjengu 2300 mož. Njihovi oddelki 
patruljirajo do Pukčenga . 

M U K D E N 20. (Ruska brzojavna agvn-
tura). Včera j ob svitu je pričelo na desnem 
ruskem krilu silno streljanje topništva, 
ki je trajalo več ur S prestanki se je ogenj 
ves dan nadaljeval. Rus i pričakujejo splošen 
napad Japoncev . 

P K T R O G R A 1 ) 20. Dopisnik »Biršev. 
Vjedomosti« je dne 13. t. m. brzo jav i iz 
Mukdena, da se r a z v j a silna kanonada. 

Iz privatnega pisma generala 
Stpselja. 

P E T R O G R A D 20. Tuka j živeči bližnji 
sorodniki generala St^selja so teh dni pre-
jeli od njega pismo. General piše med dru 
gim : Posadka v Port Arturju šteje še 
2S.000 mož. Stre l iva in provijanta je še za 
mesece. »Seveda mlada zelenjava manjka« 
je dostavil v šali general Steselj , »vendar 
st zamore živeti brez tega luksusa«. Stesel j 
je prepričan, da se trdnjava drži še do 
prihoda baltiške eskadre. Toda tudi v naj-
skrajniji nevarn >sti ni o kaki predaji 
nikdar go ora, ker bi v tem slučaju vsi 
raje umrli junaške smrti. 

P o r o d i l a g e n e r a l a k u r o p a t k i n a . 
P E T R O G R A D 20. (Uradno). Brzo 

j a v k a generala Kuropatkina od 17 t. m. 
se g l a s i : Današnji dan je prešel mirno. 
Včera j in danes sem obšel vse po icije 
ter inšpiciral razne čete. Na nekaterih 
krnjih so Rus i in Japonci le 500 korakov 
narazen. Po noči pade temperatura na 10 
in pol stopinj pod ničlo I )o»peli so ko 
Žuhi. Za ž'vež je popolnoma preskrbljeno. 
J a z sem našel čete dobro razpoložene. Ste 
vilo bolnikov je vzlic težavni službi le malo 

PORT ARTUR. 
T O K I O 20. (Uradno) Japonci so ob-

streljavali Port Artur z ladij ter s tem 
provzročili eksplozijo ruske zaloge smo-
dnika, ki se nahaja pri arzenalu. Napadi 
na vtrdbe nadaljujejo po načrtu. 

B U D I M P E Š T A 20. Liberalni meščani 
so »meli v navzočnosti ministrov shod, 
ki je v sprejel resolucijo, v kateri ob 
soja obstrukcijo. Postopanje grofa Iisze, 
ki da je potrebno iz državnih ozirov, je 
bilo odobreno. Shod je izrazil Tiszi in li 
beralni stranki zaupanje. Tisza je bil 
vsprejet z burnimi ovacijami. Izrazil je 
svoje veselje, da odobrujejo meščanje nje 
g o v o postopanje. Izjavil je, da ne more 
biti o državnem prevratu nikakega go-
vora. Protestiral je proti temu. da se 
kralja vlači v to vprašanje, 

To da je ilojaliteta nasproti kralju 

ter da krši suvercniteto parlamenta. Viharni 
klici : Živio kralj ! Sedaj da je na narodu 
vrsta, da izrazi svojo voljo. Viharni eljen 
klici. Več socijalnih demokratov, ki so v 
dvorani demonstrirali, je bilo odstranjenih. 
Pred zgradbo v kateri se je vršil shod, so 
dijaki in delavc- demonstrirali proti Tiszi, 
katerega so obmetavali s snegom. Policija 
je demonstrante s sabljami razgnala. 50 
oseb je bilo aretovanih. Liberalci so pri-
redili Tiszi velike ovacije, 

t Grof Kotulin*ky. 
G R A D E C 20. Člen gospodske zbor-

nice grof Kotulinski je danes umrl. 

Brzojavne vesti. 
Iz ogrskih parlamentarnih krogov. 

BUDIMPEŠTA 20. Juli} Andrassv, 
Aleksander Andrassv. Desse\vfy in Sv <osey 
so izstopili iz liberalne stranke. 

Jtianifestacijski shod za slovensko ljudsko šolo 
v „Narodnem domu" v Trstu dne 20. nov. 1904. 

Ne. to ni bil samo manifestacijski shod, edina ovira, da Slovenci tržaški do danes 
omejen na zaprto dvorano ! To je bila ve- niso dobili svoje šole. Govornik je izrazil 
ličastvena manifestacija, ki se je v impo- svoje soglasje s predloženo resolucijo, a 
zf.ntnih dimenzijah razširila na ulico našega je v imenu svoje stranke predložil še eno 
mesta in je našla svojo kulminacijsko točko isiotako ojstro resolucijo, 
pred namestništveno palačo ! Tam. kjer Na to je govoril kakor zadnji govor-
gospodujejo gospoda, na katerih adreso nik, g. dr. O. R v b a r, ki je, kakor pred-
je bil obrnen ta silni protest ogorčenja, v govornika, vlado proglašal odgovorno za 
globinah duš razjarjenega naroda. Orkan krivice, ki jih trpe tržaški Slovenci na 
je bil to kipeče indignacije in jeze, ki je šolskem polju. Govornik ne zamerja toliko 
do tal in — nadejamo se — definitivno vladajoči italijanski stranki, ki — kakor 
porušil tisto veliko laž, ki je služila nepri- vsaka stranka — gleda v prvi vrsti na 
jateljem v pretvezo, da so nam odrekali svoj interes: pač pa je neodpustno od 
najprimitivneje pravo ; nešteta množica je strani državnih oblasti, ki bi morale stati 
bila živim dokazom, da so lagali oni, ki izven strank, ki pa so nam na hinavski 
so negirali tu našo ekzistenco kakor sta način, sklicuje se na zakone, odrekalo to, 
ronaseljenega prebivalstva 1 kar nam jamčijo isti zakoni. Govornik je 

Kmalu po deveti uri so se jele zbi- priporočal obe resoluciji, ki sta bili vspre-
rati množice na trgu pred »Narodnim do- jeti ob viharnem navdušenju zboiovalcev, 
mom . Gruče so prihajale od vseh strani z dodatnim predlogom govornika, da po-
in masa na trgu se je širila in širila in sebna deputacija, sestavljena od odborni-
postajala je gos tej a in gosteja. Med tem kov pol. društva »Edinost«, in navzočega 
pa je vrvelo naroda po vseh pritličnih zastopnika socijalne demokracije, takoj z 
prostor h »Narodnega doma«. V kavarni mesta odnese obe resoluciji na namest-

; in restavraciji si se komaj gibal in že pred ništvo. 
začrtkom shoda sta bila veliki atrij in Dvorana se je začela prazniti ob pe-
»Sokolova« dvorana tako natlačena, da je vanju pesmi »Hej Slovani«. Na trgu pa 
bila gneča skoro neprodirna. Zunaj na trgu se je množica začela razvrščati v sprevod, 
pa so še vedno prihajale nove množice, ki se je — z deputacijo na čelu — jel 
ki so pozneje, med zborovanjem, narastle pomikati s trga po ulici Caserma do n a - j 
tako, da je bil trarmvajski promet deloma mestn št v'a, in sicer ob neprestanem pe vanj u 
zaustavljen. narodnih pesmi in koračric. Množica, ki 

Kmalu po deseti uri je otvoril zboro- je mej tem narastla na osem do deset tisoč 
vanje predsednik pol. društva Edinost«, glav, se je zaustavila pred namestništve-
gospod profesor M a n d i č, z fulminantnim nim poslopjem kjer je čakala, dokler se 
govorom, ki je vzbujal viharje odobravanja, ni povrnila deputacija. Mej tem je množica 
navdušenja in ogorčenja. Zaključivši vskli- navdušeno prepevala pesmi »Hej Slovani«, 
kom, da se nas bodo že še spominjali oni, »Slovenec i Hrvat«, »Lepa naša domo-
ki so nas dosedaj vedno rabili le kakor vina« in »Naprej zastava slave«. Ob enem 
kanonenfutter. je predložil zborovalcem so iz množice odmevali vskliki : »Zahtevamo 
dolgo, premišljeno sestavljeno ojstro reso- šo lo !« , »Živela slovenska šola!« , »Solo 
lucijo, naperjeno proti dosedanjemu neza- nam dajte!« itd. Deputacijo je bil vsprejel 
slišanemu postopanju vlade in dvajsetlet- v odsotnosti namestnika dvorni svetovalec 
nemu zavlačevanju šolskega vprašanja. Sch\varz. Na slovenski nagovor g. Man-

Za predsednikom se je oglasil za be- dića. ki je razložil namen današnje mani-
sedo v imenu jugoslovanske socijalne de- festacije ter mu izročil resoluciji s prošnjo, 
mokracije g. I. K o p a č , ki je istotako da ja predloži namestniku, je dvorni svet-
najostreje ožigosal postopanje vlade, ki je nik najprej omenil, da je namestnik odsoten, 
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Prokletstvo. 
i roman Avgusta Šetoe — Nadaijev»| 

in dovršil I. E. Tomlć. 

»'rfvH M. C ć. 

V . 

V hipu so se odprla vratica, skozi 
katerih temno odprtino je od vel orožnik 
čarovnico, a za njima je odšel tudi pisar 
Tomo noseči papir in pisalo, da bi be-

ležil, kar izpove Gončinka pod mučenjem. 
Vsi ljudje v sodnici so obmolknili 

kakor mravljinci. Pav ša < ronč, stisnivši se 
v kot, je pobledel kakor zid; a krojač in 
metlar sta se streznila v isti h p ter sta 
začela željno gledati na vrata, do katerih 
se je bil krojač že srečno privlekel in 
umaknil. 

Skozi železna vratica pa je prihajalo 
bolestno vsklikanje, kakor da bi se komu 
z nožem prere alo srce ; groza je bila 
vsaki duši. In zopet je Gončinka zaječala. 
a za tem se je pomirilo vse. 

Cez par trenotkov je vstopil zopet 
pisar Tomo a za njim je orožnik dovedel 
Gončinko pod roko. Zamolklo je ječala 
povešene glave, in je komaj stopala dr-
žeča na široko svoji tresoči se roki, na 
katerima je bilo videti sledi krvi. 

— Pisar! je vprašal sodnik, kaj je 
priznala Draga Gončinka pod »muko« ? 

— Nič ! je odgovoril pisar, položivši 
popisani papir na mizo, evo, tu sem zapisal. 

Nič! Jaz ne vem nič, je mrmljala 
čarovnica ihtečim glasom, ne mučite me, 
ubijte me, jaz ne vem nič. 

Sodnik je nagnil glavo na desno, na-
gnil na levo, šepnil na vsako stran neko 
liko besedi, a vsi zapriseženci so pokimali 
na to z glavo. In sodnik je rekel : 

— Mi sodnik in zapriseženci pleme-

nitega mesta, zbrani v polnem številu na 
naš sodni dan in na določenem mestu, da 
delimo pravo in zakone vsem in vsako-
mur, ki so nas vprašali za to, pozvali smo 
pred svoj obraz na današnji rok Drago 
Gončinko, meščanko z Griča, da ponudi 
dvanajst verodostojnih p r č , ki naj opra-
vičijo s prisego pred sodnijo, da ni lagala 
in govorila laži o našem someščanu Peru 
Prišlinu kovaču kakor jo je isti kovač 
obtožil pred našim licem. In ko je Draga 
Gončinka stala pred n šo sodnijo, umeli 
smo, da ni zmogla dvanajstorice porotnih 
pomagačev ampak samo tri glave, malo 
vredne na pravdi, in umeli smo se po 
pričah, očitih tndi po nje lastni besedi, da 
je po krivici obdolžila poštenega meščana 
Pero Prišlina za prešestnika pred ljudstvom 
in mu tako kvarila ime in poštenje, ter je 
podkupovala druge, da bi dolžili nekri-
vega. Zato smo sodili po pravdi in pra-
vici, kakor je od starine določeno in v 
sodnih kvadernah zapisano, to le sodbo : 

ker je moral prisostvovati oficijelni otvo-
ritvi razstave za malo obrt ter je obljubil, 
da izroči resoluciji namestniku. Zatrdil je 
deputaciji, da se bo vlada o presojanju 
šolskega vprašanja točno držala načel, iz-
raženih v razsodbi upravnega sodišča ter 
da povspeši rešitev tega vprašanja. 

K o se je deputacija povrnila z na-
mestništva, se je zopet vsa množica raz-
vrstila v sprevod ter odišla po ulici Torre 
bianca mimo italijanskega konzulata — 
kjer je visela velika italijanska trobojnica 
— na široko ulico Torrente proti veliki 
vojašnici, na trg pred »Narodni dom«, kjer 
je zagrnila zopet ves trg. M^jpotoma je 
množica pevala »U boj« in »Hej Slovani«, 
a pred »Narodnim domom« je močan im-
proviziran pevski zbor zapel veličastni zbor 
»Morje Adrijansko«. V tem hipu je bil 
zopet zaustavljen tramvvajski promet. — 
Slednjič se je pojavil na stopnjicah glav-
nega vhoda v »Narodni dom« gosp. dr. 
Rybar, ki je nagovoril zbrani narod, za-
hvalivši ga, da je na toli impozanten način 
podal pred svetom dokaz, da je Slovencev 
v Trstu, tako, da odslej ne bo smel nikdo 
več govoriti, da nas ni tu. 

Potem se je načela množica mirno 
razhajati, vendar pa so posamične gruče 
še dolgo ostale pred »Narodnim domom« 
v živahnem razgovoru o današnjem do-
godku. 

Kamor si pozneje prišel in s komur 
si govoril, vsakomur je sevala z lic radost. 
Vsa manifestacija se je izvršila dostojan-
stveno in uzorno, tako, da je imponirala 
(kakor smo se prepričali na lastna ušesa) 
tudi drugorodcem in posebno Italijanom. 
Posebno je imponiralo, da so bili v sprevodu 
sami resni ljudje tako, da se je naša ma-
nifestacija kaj ugodno razlikovala od de-
monstracij, ki so se vršile zadnje dni v 
Trstu, na katerih so imeli glavno ulogo 
neodrasli dečaki. Sam dvorni svetnik 
Sčhvvarz je priznal deputaciji, da je ma-
nifestacija impozantna. Velekarakteristično 
je : da vojaštvo ni bilo konsignirano, da je 
bil policijski aparat razmerno jako malo-
štev.len, ter da policija ni imela ni najmanj-
šega povoda za kakoršen si bodi nastop. 

Vsa manifestacija se je torej izvršila, 
kakor je bilo namenjeno : brez vsake pro-
vokacije. 

Nepotrebno je bilo torej, da so se iz vestni 
italijanski elementi zbirali na velikem trgu 
in so priredili neslano protidemonstracijo 
s pevanjem provokatorične pesmi in vskli -
kanjem »Evviva Trieste sempre italiana!« 
S tem pa niso ničesar dokazali proti naši 
afermaciji, pač pa so pokazali svetu, kako 
oni znajo vračati — nem«lo za drago nam, 
ki smo odkrito obsojali dogodke v Ino 
mostu ter nismo nikakor kalili njihovih 
manifestacij za italijansko univerzo. To 
naj bo v pouk vsem našim slovanskim 
bratom, ki so v svoji plemeniti dobrosrč-

da Draga Gončinka, kakor očitna obreko 
v alka, ponese kamen od naše cerkve sv. 
Marka do Dveri in od Dveri do cerkve 
sv. Marka. To naj bo znano in povedano 
vsej svobodni občini mestni. 

— Ubijte me! Ubijte me ! Ne mučite 
me ! je kričala Draga, pokleknivši in stis-
nivši pesti na glavi, ki pa so, zbog sla-
bosti, brzo klonile niz krilo. 

— Molči, zlobna žena, jo je posvaril 
sodnik. Sodnija ne gre dalje od pravice, 
a pravica ne veli, da te ubijemo. Orožnik ! 
Primi jo in izvrši, kakor je sojeno ! A vi, 
ljudje božji, se je obrnil Miklin do prič, 
idite v miru božjem na svoje delo. Sodnija 
je minula. 

To rekši, je odišel z zapriseženci vred, 
orožnik pa je prijel Gončinko za roko ter 
jo odvedel iz sodnice iz-med prič, ki so se 
že molče razvrstile v dve vrsti. 

(Pride še.) 



nosti včasih nekoliko prenagli v izražanju 
simpatij za narod, ki zahteva za se uni 
verzo in apelira tudi na našo pomoč, 
doćim nam ne privosča bore ljudske šole ! 

* 
* * 

Za danes se omejujemo na to splošno 
poročilo, a je umevno samo ob sebi, da 
prinesemo govor, resoluciji in podrobnosti 
v prihodnjih številkah. 

Došli sti nam nastopni brzojavki : 
P a z i n : Današnji sastanak drastično 

već sam prikazuje lažljivost samohvalne 
prosvjete i malodušnost nadležnih činbe-
nika. Podnašajuć [naš puk diljem Istre 
jednaku infamnu nepravdu, pridružujemo 
naš suglasni vapaj zaključkom sastanka. 

Političko družtvo za Hrvate i 
Slovence Istre. 

P a z i n : N'ajelementarnijemu praved-
nomu kulturnomu zahtjevu želi uspjeh uz 
bratski pozdrav 

obć na Pazin. 

VBP, 

so &la 

Vojna. 
Trst, 20. novembra 1904. 

» N i t bI tako skr i to , da . . .« 
Zav€saiki Japaoeev, kramarski Angleži, 

trudili so se na vse možne načine, da bi bili 
na jeden ali drugi način pomagali svojemu 
prijatelju Japoncu. Nočemo tu našte-
vati in agibati, kaj ni Anglija vse storila, 
kar bi bilo utegnilo koristiti Japonsk'. Na-
vesti hočemo semo to, da s J ee angležki hsti 
trudili na vse pretege, da bi očrnili, kar 
je rusko in dvigali v deveta nebesa 
kar je japonsko. Angleška poročila 
tako daleč, da so cel<5 ruske zmage opiso-
vala tako, da je vse izgledalo, kakor da b ; 

bili Ruri premagani ; a japonske poraze tako, 
da so izgledali ti japonski porazi tako, kakor 
japonske zmage. 

T o Be nam je zdelo potrebno omeniti, 
predno preidemo na nekaj, kar nam bo naj-
lepše dokazovalo gorenjo trditev. Poslužiti 
se hočemo namreč danes angležkih listov, 
listov torej, ki so veliki prijatelji Japoncev, 
ki so do eedaj toliko slabega p sali o ruskem 
orož u, ki pa so slednjič svoj mi lažmi prišli 
tako da'eč, da si ne upajo več »farbati«. 
Kajti zadosti BO se že do Bedaj osmtšli in 
ves Bvet j h pozna Bedaj le za velike lažn ke. 
Morda j h je začelo že biti sram dosedanjih 
ližij in da hočejo sedaj svojim čitateljem 
sporočiti vsaj nekoliko resnee. Poglejmo 
torej, kaj piiejo sedaj ti angležki listi. 

»R e v i e w o f R e v i e \v sc pravi : 
» K o je napočila vojna imeli so Rusi samo 
24 .000 mož v Mandžuriji, s katerimi pač 
niso mogli zvojevati sijajnih zmag. A «edaj 
Be je vse predrugačilo Rusom na korist. 
Pred Port Arturjem so izgubili Japonci 
oO.OOO mož, razdeliti so morali svoje vojne 
sile tako, da jim na reki Šaho ni možao več 
prodirati <. 

» F o r t n i g h 11 v R e v i e w« piše : 
»Dosedanji vspehi vojne na suhem leže do-

mogli 

je pokvaril »Varjagu« stroj in je bil vsled 
tega prisiljen vrniti se v luko. Vsi dosedanji 
opisi te bitke bili so popolnoma z l a g a n i . 
Vea poročila o slabem ravnanju Rusov s 
prebivalci Mandžurije niso drugega, nego 
izmišljene laži. Mr. Hales pravi, da ima 
mnogo fotografij, iz katerih je razvidno, kako 
zverinsko so postopali japonski vojaki in ja-
ponski oficrji s prebivalci Mandžurije. Ki-
tajci, ki so se branili prevažati Japoncem 
vojni materijal, bili so od poslednjih samo 
za jedno glavo skrajšani. Kar se pa tiče 
vohunstva, ne doBeže Japoncev nikdo na 
Bvetu. Že sedem let pred vojno so preoble-
čeni japonski oficirji prepotovali vso Mand* 

j žurijo in Sibirijo. Pri ruskih uradnikih in 
\ tficirjih nastopali so službo težakov (Kulijev) 

in so previdno brskali po knj gah, prtljagah 
in ključih šifriranih telegramov in so spoz-
nali tako tudi ruske sigaale. Japonska je 
vtdela za ?sako patrjno in za vsako puško, 
ki jo je odposlala Rusija v Mandžurijo. Ona 
je dobro vedela, kako daleč nesejo ruski kanoni 
in k,e eo nastavljeni, in prav radi tega je 
velik čudež, da se jim n še posrečilo vzeti 
Port Artur. Pogrešeno je tudi, ako se preveč 
čisla japonsko junaštvo, ker mr. Hales se je 
prepričal na lastne oči, da ravno ruskega 
vojaka ne doseza v junaštvu noben drugi. 
Ako so se Rusi tudi umikali, storili eo to 
le, ker je bil ta vojni načrt od rutkega 
vodstva ž e p r e j n a t a n č n o p r o r a-
č u n j e n ; drugače bilo bi Japoncem ne 
mtžao prekoračiti reko Jalu, da-si SD imeli 
Rusi tam samo 10.00O, JapoLci pa 3 5 . 0 0 0 

mož. V stočno sibirski sttelei BLI SJ kar 
divji, ko so videli, da se je dov. lilo Ja-
poncem prekoračiti to reko in se niso ni 
kakor hoteli umakniti. St-elci so pustili ta 
dan od svojih 3CM>0 nu ž 1800 mrtvih na 
bojišču in oficirji so jih morali s sabljami 
siliti, da so se umaknili. 

Mr. Hales sam opozarja Angleže, naj ne 
jemljejo za čisto zlato, kar se lepega pripo-
veduje o Japoncih. 

V o j j š i i sotrudnik lista »Speaker« pravi: 
»Načrt Kuropatkinov je bil, da je zvab i 
Japonce notri v Mandžurijo, da je tako po-
daljšal Japoncem operacijsko bazo, svojo lastno 
pa izdatno skrajšal. Boji pri Ljaojbnu bili 
so lepa šahova poteza, katero so morali Ja-
ponci jako drago plačati. Pomisli naj se o tem 
boju le na to, s kako točno3tjo so se umak-
n li Rusi s svojimi topovi«. 

»S h i p p i n g W o r l d c opozarja na 
t J, s kako naglico je bila dograjena želez 
niča okoli Bajkalskega jezera in je tudi po 
polnoma prepričan, da pride baltiška fljta v 
azijatsko morje v najboljšem vojnem stanju. 

Sedaj pa poglejmo kaj piše še angleški 
li&t » D a i 1 y T e 1 e g r a p h« o padcu 
Port Arturja. >Tudi, ko bi Rusi izgubili 
vse utrdbe vztočno Port-Arturja, zamore ge-
neral Stesclj iz fortov na Ljaotešanu tako 
odbijati sovrt/.ne napade, da ne bi mogli 
Japonci rabiti Port-Arturja in vojnega pri-
stanišča«. 

T u imate torej vsi, ki ste zabavljali Dad 
ločno na ruski strani ; žal, da niso . 
Japonci koj ,„eetkema uničiti še i bke ruake , K - j o , k, e « jo .mel, « najslabso državo 

vojske«. 
» C a 1 c h a s« : 

ki ste za čisto zlato vsprejemali, 

»Japonci so napravili v 
tej vojni m n o g o n a p a k ; sedaj se vidi, 
da ima Rusija mnogo večje vo>ške in orga-
nizatorične genije nego Japonske 
z m a g a j e n a r u s k i s t r a n i « . 

List »Daiiv Ntwa« ma za svojega voj-
nega dopisn ka mr. Htles e. Mr. Halts se 
boji, da bo kmalu konec aogleško-japonski 
zvezi, ker se Japonska trudi, da bi ona vla-
dala po azijatskem morju. Japonska je lju-
bosumna na Angleško in pride dan, ko si 
bodo angleški in japonski vojaki Btali so-
vražno nasproti. O J, mr. Hales namreč, je 
popolnoma prepričan, da so bile vse dose-
danje japonske rgube zam< l*ane. Tako je n. 
p r . _ pravi ta vo,ni poročevalec angleškega 
lista dalje — pomorska bitka pri Cemulpu 
bila od angleških l stov popolnoma lažnjivo 
opisana. Ruska križarka »Varjag« potopila 
je dve japonski topničarki, poškodovala je 
jedno japonsko križarko in potem je »Varjag« 
skušal obrniti in zagaati se v japonsko 
oklopnjačo in jo pogreeniti. Pri Um pa 

terijo, a zabranili so mu to, rekši 
skrivnost, katere ne smejo pokazati nikomur. 
K o je ataše odgovoril na to, da zanj vendar 
ne more biti to nikaka skrivnost, Baj je na 
Nemškem videl z lastnimi očmi, kako so 
lili prav te topove, pritrdili so mu v od-
govor ob uhodu k bateriji malo tablico z 
napisom v treh jezikih : »Uhod je vsakomur 
prepovedan«. 

Prav ta berolinski list ima svojega po-
ročevalca tudi v ruskem taboru. Iz poročil 
tega poročevalca pa vidimo, kako si on 
lahko ogleduje ruske poz e je, kako ga povsod 
radi vsprejemajo ruski oficirji in vojaki, ki 
mu dajajo na razpolago svojo posteljo, hrano, 
stanovanje — sploh postopajo Rusi ž njim 
tako, kakor bi ne niti v Nemčiji sami. 

In vendar je še ljudij na svetu, ki se 
navdušujejo za Japonce ! 

da je to J bli/.nje telefonske govorilnice poklicali zdrav-
nika Be zdravniške postaje. Ta je prišel 
takoj k starki, jej izpral želodec ter jo dal 
prenesti v bolnišnico. 

Tepeni so bi l i . 42-letni voznik Anton 
Morraro, stanujoči v ulici G . Gatteri štev. 
42 , jih je vdobil — ni hotel povedati od 
koga — po levih rebrih. 

— 45-!etnega delavca .Josipa Trampuša 
s Trstenika št. 100, je neki „prijatelj" na-
klestil ter o tem zaznamoval na čelu in nad 
levim. očesom. 

— 46-letni poljedelec Ivan Ferluga iz 
Škorklj e štev. 46, ss je včeraj v pijanosti 
spri z nekom, ki ga je zato prav trdo po-
tipal po glavi. 

Vsi trije so se zatekli po potrebno 
zdravniško pomoč na z Iravniško postajo. 

Namestnik baron Handel. 
Glasom vesti, ki jih je prejel zaderski 

^,Novi list" z Dunaja, je minister Korber 
teh dni neki visoki 03ebi priznal, da mora 
odstraniti barona Handela iz Dalmacije. A k o 
ni tega že do sedaj storil, je vzrok, ker da 
hoče v isti čas rešiti tudi namestniško vpra-
šanje na Tirolskem, Moravskem in Kranjskem. 

Loterijske številke izžrebane dne 
novembra : 

Dunaj 27 80 41 2 5 14 
Gradec 4 4 5 4 5 0 21 78 
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Bvetu, 

vse kar so si Židje v uredništvih, daleč od 
vo^nfira pozorisča, izmišljali ! Tu imate sedaj, 
kaj poročajo vojaški poročevalci angl škili 

M o r a l n a listov, kateri poročevalci menda vendar vsaj 
tol ko zn>jo, kolikor — >Piccolov« strateg 
na trgu Goldoni ! 

Japoncev častna beseda. 
Dopisnik iz Tokija »Berlicer Tage-

blatta« poroča, da so dali japonski generali 
vojaškim poročevalcem častno besedo, da j h 
pus'ć k fionti, a da je vse ostalo le pri ob t 
l^ubah. Mesto da bi držali dano častna be 
sedo, drža poročevalce mnogo m lj daleč 
zadaj za frento, kakor kako zločinsko drubbl, 
od kjer pač ne morejo izve leti, kako je iz 
padla ta ali ona bitka. Dopisnik se zelo hu 
duje nad Japonci radi tega in prUtavlj«, 
kako drugače so postopale vse države na 
svetu, ki BO dovoljevale Japoncem ustep v 
razne vojaške šole, vojaške zgradbe, trdnjave 
itd. Sedaj pa sprejemajo za svoje gostoljubje 
tako plačilo od Japoncev. Nemški voj-ški 
ataša si je hotel ogl dati neko japonf-ko ba-

Krst italijanskega prestolonaslednika 
se bo vršd, kakor poročajo iz Rima, prve 
dni meseca decembra. Nemškega cesarja bo 
na krstu kakor botra zastopal princ Albert. 
Bruasviški. 

Italijanske demonstracije radi inomost-
skih dogodkov. 

V Bolonji se je vršil v petak protestni 
f-hod proti dogc dkom v Inomostu, katerega 
se je vdeležilo nad 2 0 0 0 eseb. Po shodu so 
demoastrantje odšli po mestu avs ro-ogers^emu 
konzulatu, katerega je varoval oddelek vo-
jakov. Sprevod so motili socijalisti ter je 
prišlo tudi do spopadov, pri čemur je bilo 
več oseb ranjenih. Pred spomenikom Gari-
baldja so demonstrantje zažgali avstrijsko 
zistavo. 

Novo izvoljena italijanska zbornica 
bo dne 30. t. m. slovesao otvorjena ter pr.čns 
takej drugega dne s svojim delovanjem. Med 
predlogami ki jih vlada poda zborn ci , so 
tudi trgovinske pogodbe, ki j ih je vlada 
sklenila z raznimi državami. 

-

Domače vesti. 
Slovenska umetnost . Slovenski Kipar 

Alojzij Progar v Celovcu, je v svojem ate 
ljeju razstavil dva umotvora, ki vzbujata 
občo pozornost. T o sta speči in bdeči lev, 
izklaeana iz marmorja. Izdelana sta ta dva 
leva po vzroru levov na grobu papeža 
Klementa X I I I . v cerkvi sv. Petra v Rimu 
in tudi v isti velikost'. Namenjena sta za 
umrlega grofa Somsicha v Kivadaru pri 
Pečuhu na Ogrskem. 

K e d k o darež l j ivost je pokazal pred 
nedavnim pobegli infanterist 17. polka, pre-
možen kmetski sin, ki je pred nedavnim 
tudi podedoval večo svoto denarja. Poslal je 
poveljstvu polka pismo in v njem 100 kron, 
iz česar naj se plača erarju škoda za obleko, 
ki jo je pri dezertiranju vzel seboj, za 
ostanek pa naj ee napravi njegovi kompa-
niji ..dobra večerja". O b enem je tudi na-
zbanil, da se je izselil v Ameriko. 

Puskus s a m o m o r a . 79-letna Katarina 
Novak se je že naveličala živeti. Vsled tega 
je včeraj popoludne sklenila umreti. V to 
s /rho je — v javnem vrtu pred kolodvorom 
južne železnice — izpila nekoliko karbolne 
kislini. Ljudje, ki so šli slučajno mimo, so 
zapazili to njeno početje ter ao takoj z 

Razne Vesti. 
Mesto na vislice — v blaznico. Jz 

Krakova poročajo, da je radi roparskega 
umora na smrt obsojeni Ivan Sobol v svoji 
cel c i nenadoma zbluznil. Predsednik sodišča 
je osebno prišel v celico ter je ukazal ob-
sojenca odvesti v jetniško bolnišnico. Misli 
se, da bo obsojenec pomiloščen, ker je iz-
ključeno, da bi umobolnega usmrt li. 

Dr. N. Fertilio 
specijalist z a bolezni nosa, grla In ušes. 

TRST. 
Ul. Torre bianea 4S 

(vogal Torrente). 

ORDIXUJE: od 10—12 predp.. pop. 
od 4—5 pop. brezplačno. 

M. SALARINI 
• u l i c i P o n t e d e l l a F a b b r a š t . 2 . 

(Vogal ul. Torrente.) 

Zalosa izEGtovljene obleke 
= za m ode, dečke in otroke. 
Vel ik izbor suknenega blaga za obleke po meri. — 
Bogat izbor površnikov, u Istro v, ranglau, plasrev in 

havelokov po tovarniški ceni. 
r~ Konkurenca nemogoča. ~ 1 • ~ ~ • 

P O D R U Ž N I C A : 

„ALLA CITTA Dl LONDRA 
al. Poste nuove št. 5 . (vogal ul. Torre bianca) 

— „ S A N I T S " — 
novi higijenični zobotrebniki 

disinfektirani parfemirani 
zaprošen patent 

se prodajajo povsod. 
C . COMINI, Trst Barriera 2S 

Tovarna ponidtva 

Aleksander Levi Minzi 
_ ulica Tesa št. 52 A m Tesa št. 52 

(v laatai hiši., 

Z A L O G A : 

Piazz* Rosario (šolsko poslopje} 
Gene, da se n i bati n i k a k e K n k ^ r t M i . 

S p r e j e m a j o se vsakovrstni. d t l & ix 
po posebnih nafr&in. 

UL&atroT&a oealk bresplaaac. lh t 

Debelost 
odstranja hitro in pod jamstvom neškodljivi Thiele-j9V 
čaj za odpravo debelosti. Najboljša spričevalu ! Zavitek 
K 2 — (na zunaj K s poštnim povzetjem) iz le-
karne Biasoletto v Trstu. 
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OOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOO S|iominj.ijlc 
P o s e b n o o l j e , k o j e je i z n a S e l 

Artur Godpig 
se imenuje 

„ R E S I N O L" . 

o o 
o o 

„LJUBLJANSKA KREDITNA BANKA" v 
Polno vplačani akcijski kapital K 1 , 0 0 0 . 0 0 0 Podružnica v Oelovon. 

K u p u j e in p r o d a j a 
tU m te rent, ustavnih pisem, p rij o rite t, komunali 

obligacij, irečk, delnic, valut, aovorv in devu 

P i k i i i l i đ a j t k v t i k r n u i r » b * n j u 

Z a m t n J f t T a I n e i k o m p t n j « 
isti e bane vrodnoatn« papirje »a «no?6uje zapale 

— kupone. 1 1 — 

Daj« predujme na vred. papirje. 
Z a v a r u j e s r e č k e p r o t i k u r z n l 

- t ZgUbi : 

V n k u i u j e 
u i i t M p i » 

n dlvlnkuiuje 
iMknmmo B f i u e 

o j a d k e žen tnJnske kavci je . 
H i M T Bor^ ^t« 

se Družbe 

= sy. Cirila 
injtfetoda= 
v Ljubljani in za 

= Istro. 

LJUBLJANI 
P o d r u ž n l o a v S p i j e t u 

Denarne vloge vsprejema 
v tekočem računu ali na vložne knjižice proti ugodnim 
obreatim. Vloženi denar obrestuje od dne vloge d 

— = dne vsdiga. = = 

P r o m e t e d e k i i n n a k a s n i o a m i . 


